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AnHOTAIIUA

“Manac” SIIOCYHAQ >KaHA AHPBIM YBIIAPMAAAPAA a3BIPKBI KBIPIBI3 THAHMHAE AKTUBAYY KOAAOHYAOAraH >kaHa
IPAMMATHKATA APHAATAH SMICKTEpPAC KapaAbaran /+aalibi/ mywecy Gap. Bya Myue Oup HepCeHUH KBIIMBIA-
APKETUH, KYPYM-TYPYMYH SKHHYN OUP HEPCEHUH KBIMMBIA-APAKETHHE, KYPYM-TYPYMYHA CAABIIITHPHII KOPCOTKOH,
AAAPABIH OKIIIONI SKEHAUTHH OCATHAETEH CBHIH-CBIIAT TAKTOOY CO3AOPAY kacait. Mucaasr, “Manac” smocyHaa
“KaMaHAAMBIH 9aABIIBIT CYHAOMYHAO KAMAH 32T ATOOYYHA JKAATAHIAH /-+AQNBIH/ MYY6CY KaMaHAAM GOAyII AcTeH
MaaHH GepreH KAMaHAAHBIH TAKTOOY CO3YH 7KACATAH.

Aurery cosoop: “Manac” smrocy, /+AalibiE/ MYI6CY, TAKTOOY, KBIPIBI3 THAH, OAIBIPKBL TYPK THAN

The /+dayin/ - /+in/ Adverb Suffix in The Kyrgyz Language (in The Manas Epic)

Abstract

In the epic “Manas” and in some wotks there is an affix /+dayin/, which is not actively used in the modern Kyrgyz
language and is not found in textbooks on the grammar of the Kyrgyz language. This affix forms definitive adverbs
comparing the actions of one subject with the actions of another subject. For example, in the epic “Manas” the
phrase “Qamandayyn chalyshyp” is found, where the adverbial word qamandayin, meaning “like a boar”, is formed
by adding the affix /+dayin/ to the noun qaman (boar).
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Kupuryy

OTKOH KBIABIMABIH OHPHUHYN JKAPBIMBIHAA OAIITAATAH KBIPIBI3 THA HAUMIHAC OYIYHKYT® YCHIH YOH
HIITEP ATKAPBIAABL I'PAMMATHKAOBI3 JKa3bIAABL, CO3BAYKTOPYOY3 TY3YAAY, THA HAMMHHHH CAATIVY JKaHA
KAHBIUBIA OArbITTAPBIHAA KOIITOTOH SMIEKTep aTKapeIAABL OIeHTCEe Ad KO3 Ka3ABIMAA KAABII KETKCH
aFPBIM IPAMMATHKAABIK (DOPMAAAPABIH, ACKCHKAABIK OUPAUKTEPAHH Oap SKEHAUTU A4 YBIHABIK. MBIHAQN
rPaMMaTHKAABIK (POPMAAAP MEHCH ACKCHKAABIK OMPAUKTEP KOOYHECE (DOABKAOPAYK UBITAPMAAAPAA, AHBIH
manHAe “MaHac” 9II0CY CBIAKTYY OSIHKAABIK 9MICKTEPAC CAKTAABII KaAraH. Mmcaas, OpXoH xasma
SCTEAHKTEPUHAE KYMOO3, MYP3OHY OHAAUPICH fapk CO3Y OPYH aAraH: AHAP aABIHYBIL (apKk HAPATYPTYM,
WYHH TAIIBH AABIHYBIT OcAU3 YPTIYpTyM (Asapea yxmymmyyoasi Kymos xypoypoym, uuure ana mutuiviia
yKMyuimyyOati cypemmoply smana aixeardepou sacammeir) (Kea Turmw, Tymryk 12); AHap aabHUBIT dapx
HapaTypTyM, HYHH TAILBIH AABIHYBIT OeAU3 YPTYpTyM (Asapea yxmyumyyoad kymoos xypoypoym, uure sara
Lt bIa YKMYunyyoal cypemmepiy ara atikesdepou sacammeim) (buare Karan, ryaayk 14) (Tekin, 2008, s.
22-23; s. 48-49). DByAa €03 a3sBIPKBI KBIPIBI3 THAHHAC, AHAACKTHACPHHAE JKAHA DSAAUK OO3EKH
YBITAPMAAAPBIHAA CAKTAATAH 5MeC. OH KbI3bIrel artaArad ce3 “Mamac” smocyayr C. Oposbakos
BAPUAHTEIHAA 9KH KEPAE YIypPaT:

C. Opos6axos, VIII kuren, 18-6er, 560-563-carrap VIII xuren, 31-6et, 1551-1555-canrrap
KprFbI3 MEHUH O3 )KypTyM)

ATakeMAUH OAYIYH Byaaypbecyn Tern aerr.

Kupruzem — aen bapeikka, byaaypren menen eaykryn

Kabap caasir 6apbacera TUPHAHIT KEAMEK HAPKBI KOK

KapaHrsr MeHeH KapbIkkal 300KYPAYK KBIADAH THM KOMCYH

COOryMAY KOMCYH (apKsz HKOK.

bya camrrapaarer dapx cosy buare Karan xanma Kea Turus xasma 9CTEAHKTEPHHACIUACH MaaHHTIE,
MYpso, Kymbo3 AereH maaHure 33. Aemex OaMbIPKBI TYPK Ka3Ma 3CTEAUKTEpHHAErn oup co3 “Mamnac”
3II0CYHAA TaHa cakrasbil kasraH (Ycees, 2017, s. 173-191). Viuya sae “Manac” smocyHAQ »aHa afpbIM
YBIrapMarapAd TPaMMaTHKaObI3Aa Kapasbaran Oup MYy4e, Takrood skacoouy /+wm/, /+un/, /+yu/,
/+YH/ MY496CY cakraAbll KaAraH. brus G6yA MakaAaObI3Aa MBIHA YIIYA MYYO TYYPAAyy CO3 KBIABIII, AHBIH
JKAPAAMBL  MCHEH KypaAraH /+AailelH/ MYYOCYHYH ©3TOUOAYKTOPYH ad4blll OCPIEHIE apaKeT
KBIAMAKYBIOBI3.

Baiisipxer Typk Tuaunnae >xana Keipres Tuannae Taxroou 2Kacoouy /+blIu/, /+HWu/
Myuecy

bBatisipksl TYpk kasma ocreamkrepuHeH Kea Turumm xasma screamrmsaern “MeH ©3ym karaH
OAYPTYKyMa HHp caily OapMbIiit OOAVH ©AY HHUTY, dadacsirt, dastalsiy Hana keatu (Men 03ym kazan boazo1ymoa
aeep Kesun Kemikert 34 OAY 1, scunun, #00-asaydan Kadmemn kesdn) (Koa Turun, usirsi 27-28)” cyHAOMYHAO
yayparaH #dadaceir waHa fajalsii CO3AOPYHA® KaHa DHecall xka3ma screankrepuner Aateia-Koa I (E 29)
’Ka3Ma CTEAUTIHAE OPYH aAraH “OrAaH TOTABIM, 3pur YATAT(T)bIM (Y1 Goayn m0p0.a0ym, 3p bosyn wonoddym)
(E 29, 6)” cYHAOMYHAOTY 3pur CO3YHA® TaKTOOU skacara /+bi/ myuecy Gap. T. Tekun Gya co3a0paery
/+BIH/ MY9OCYH HHCTPYMEHTAAABIK (KYPAAABIK) JKOHAOMO MYUIOCY ACI OEATHACIL, CHIH-CBIIAT AHBIKTATBIY
TAKTOOY KACOOAO Ad KOAAOHYATAH AcHT (Tekin, 2003, s. 144). A. H. KoroHoB Aa 6yA MY9OHY CBIH-CBIITAT
TaKTOOY 7KACaTaH KYPAAABIK KOHAOMO MYUOCY KaTapwl kOpcoOTKOH (Komomnos, 1980: 140). baiterpker Typk
Ka3Ma 3CTCAMKTEPUHACTH TaKTOOY 3Kacoo4y /+bIH/ MYYOCY aTOOY CO3AOPIO IKAATAHBIIL, KBIIMBIA-
APAKETTUK MAAHUTE 33 TAKTOOY CO3 MKaCAT. MHUCAABL, KOropyAa OepHATEH OUPHHYIN CYHAOMAOLY dadazbir
CO3YHYH VHIYCY /#06 MAAHHCHHE KEATCH dadaz O3y OOAyIL, Oyra /+bIH/ MYY4OCYHYH KAATAHBIIIB MCHCH
HOO 60.1yn ACTCH MaaHU OCPIeH Hadazsii TAKTOOTY KACAATAH.

7Kasma screankrepaeru /+biH/ Kypas KOHAOMO MYUOCY a3bIPKBI KBIPIBI3 TUAUHAC Hallbit, Kultivit,
KYHOY3YH, KYHYH, aKsipsiii ACTCH TAKTOOY CO3AOPAO KAAABIK KATAPHI raHa CakTaAbll KaAraH (KyaaiibepreHos
x.0. 1980, s. 207, 277). Owroa sae yaypaa “Manac” srocyHAa GaiflbIpksl /+EH/ KypaA :KOHAOMO MY4I6OCY
/+Aait/ mMy4decy menen Oupuruil, GalBIPKbL TYPK 7Ka3Ma 3CTCAHKTEPUHACTHACH CBIH-CBHIIAT AHBIKTATBIY
TAKTOOY 7KACATAH:
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C. Opos6axos, “Manac”, III xuremn, 175-6er, 8160-8170-carrap
MycyAman, Kaarsip - 9KU XKypT,
Kemryrysn kopcoH kapa Kypr.
7Koo 6epycy spenaep,
ToOokeA aKka ACTCHACP
Konbopemoron aneib,

KamObIapAapABT KapacaH
Kaparait Haiiza CaABIIIIBIII,
Kaprmsr-reprim gaOpImsL,
Kamandatietrnt aanwislit,
KerTaif, KBIPIBI3 - 9KH KYPT
KEIpBIABIIIKAH 5A GOAAY,
KBI3bIA KaH arsin cea OOAAY.

C. Opo3s6axos, “Manac”, V xuren, 72-6er, 2126-2129-canrap

[ITanm 9BIparsr - KOOKAPHI
Ianapoaiiven xyiireny,
TupuankTe H3ACHCHH
UupkuH KaAraH AYHHOHY.

bupusan texcrre wosbopemonn waHa Kamarndaisit ACTEH 9KU CO3, SKUHYHU TEKCTTC Hanaplaiiviti cO3Y
Gap. Kapaabln skaTkaH Y9 €O3 KOHTEKCT OOIOHYA w0.100pcrotl 604y1, Kamardatl Gosyn waHa narapdai 601yn
ACTCH MAAHHACPAHN OHAAUPET. YHIY-MYYOre axbIpata TypraH OOACOK, #o.460pe, KaMart, narap YHIYAApbIHA
/+roit/, /+aait/ xana /+yH/, /+BIH/ MY4OAOPYHYH KAATAHBIIIBL MCHEH KyPAATAHBIH KOPOOY3. +TOI,
+Aail MY4OAOpY OANBIPKEL TYPKYO TEr (CHIAKIYY) CO3YHOH JKACAABIII, ATOOY CO3AOH CHIH ATOOY KACOOTY
myuo (Kyaaiibeprenos x.0. 1980, s. 228). AA osmu /+yH/, /+bIH/ MYYOCY a3BIPKBI KBIPIBI3 THAHHAE
Kbiawit, seatlvtty, metMei3bit, axsipsit CHIAKTYY TYPYKIVY TaKTOOY CO3AOPAOH CHIPTKAPEL KOAAOHYAOAHT.
busanu oro0ysua, Oya myse Kea Turmu xasma screamrmoae xaHa AatsiH-Kea II (E 29) xasma
SCTEAUTHHAC YIYPATaAH dadazeirt, Hajaysii JKaHA 5pur COBAOPYHAOLY TAKTOOHU Kaco0qy /+bIH/ MY4OCYHYH
3IIOCTOTY U3H. barrkaua, aliTKAHAQ, CBIH-CBIIIAT AHBIKTATBIY TAKTOOY KACOOAO KOAAOHYATAH /+biH/ Kypaa
KOHAOMO MY4OCY. MyHY KapaABIII KATKAH CO3AOPAYH MAAHHCH KaHA OYA CO3AOP OPYH aATaH KOHTEKCT
TacTeikTalT. Cebebn KBITAH MEHEH KBIPIBISABIH OPTOCYHAATBI COIVIINTYH OHP OOAYIY CYPOTIOATOH
MKOTOPYAArbl OMPHUHYH TEKCTTE KAPMAILIBIII JKATKAH ACKEPACPAUH OHPH-OHPH MEHEH KOAOOPCTON HOAyIT
AABIIIIBIT, KAMAHAAN OOAYII YAABIIIBII KATKAHAAPBI OeArmAcHreH. AA 3MH SKUHYH TEKCTTE IAM
YBIPAKTAPABIH ITaHAPAAN (POHAPD) DOAYII KYHIOHY CYPOTTOATOH. YIIYHAAH yAaM OaHBIPKBI TYPK Ka3Ma
3CTEAMKTEPUHACTH TaKTOOY Kaco04dy /+bIH/ MYYOCY a3BIPKBI KBIPIBI3 THAHHAC cakrabaii, “Mamnac”
SIIOCYHAA I'AHA APXAUKAABIK MYYO KATAPBI KOAAOHYAYII KAATAHBIH aiiTa aAa0bI3. byA »xaraail ©3 yaypyHA2
KAPAABIII KATKAH 3II0C MEHEH Ka3Ma 9CTEAUKTEPAHH OPTOCYHAA IPAMMATHUKAABIK OKIIIOIITYKTAPABIH Oap
SKEHAUTUH KOPCOTOT.

Keipreiz Tuanuae Takroou XKacoouy /+Aaiieia/ - /+bla/ Myuecy

Takroo4 skacara /~+blH/ MY4YOCY a3BIPKBI KBIPIBI3 THAUHAC SAUOUBAUH OCATHMAYY aKbIHBI AABIKYA
OcMOHOBAYH “AK KalibIH~ ACTCH BIPBIHAA Ad YIYPANT:

JKapatusikryy awanmaisir,
7KaApIphIras a3 CaibIH.
7Karr kyHYMAOH TCH OCKOH,
JKakrmeraakait ak KaierH.

TaMaranyy swammareit,
TapmasAaras a3 CaifblH.
Tait KYHYMAOH TCH OCKOH,
TaTbIHAKAH aK KaIibIH.

ByA bIpABIH 9KH CaOBIHAA sammativin AeTeH ¢©3 Oap. KOHYA Oypcak, OyA cO03 ©3YHOH KUIHH KEAreH
Hadvipa- WaHA MapMaida- STUIITEPU MEHEH OaMAAHBIIITA OOAVIL, sawmali 604yn ACTCH MaaHU OEper:
Kaparusikryy swammaii Goayn, ZKaapiparan :xa3 caiisia. ByA bipaarsr /+biH/ MYY4OCYHYH KOAAOHYAVILIYHA
KOHYA Oypcak, aTaAraH MYd4e xoropyaa “‘Manac” smocyHaH OEpPHAIE€H YATYAOD CBIAKIYY aTOOY CO3AOH
CBIH aTOOY Kacoo4y /+Aafl/ mydecy meHeH Oupuruir, Oup (POpPMAHBI TY3IOH KAHA THUAAUK KAKTAH
OKIIIOII MUAAET artkaprad. Aemex OpxOH-DHecail Ka3Ma 3CTEAUKTEPHHAE TAKTOOY rKacaraH /-+biH/
MYHYOCY Aa3BIPKBI KbIPIBI3 THAWHAC KblUlbil, Heallbtl, MetMbl3bit, axsipeii CBIAKTYY TYPYKTYY TaKTOOY
cO3A0pAOH Oarka /+AafibiH/ MYYOCYHA® ©3YHYH OapABIIBIH CAKTAIl KAAIaH AeCeK OOAOT. Bya mxepae
OeArmACH KeTdY Hepcee, CHIH aToOY KACoo4y /~+aAail/ KaHa TaKTOOY Kacoody /~+bH/ MY4O0AOpPYH
OGupuxrupOecreH, /+BH/ MYY9OCYH ©3 AAABIHYA TAKTOOY KACOOYY MYYO ACIl aAcak Aa Ooaor. Bupok
aTAAraH MYYOHYH AaiibiMa /+Aail/ MY4OCY MEHEH IaHA KOAAOHYATAHBIH, a3bIPKBI TAIITA ©3 AAABIHYA
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KOAAOHYADACTBITBIH 5CEK aABI, /+AaibH/ TYPYHA® KaObIA AAYYHY Tyypa KOPAYK. AHBIH YCTYHO, TAKTOOY
’Kacoouy /+AalfbIH/ MY9OCY Ka3ak THAMHAE a3 Aa HoAco koaponyAat. Omonaykran K. Dcenos menen H.

OpanbaliABIH sMreKTepHHAE Kapaabaca Aa, A. blckakoBayH okyy kypassiHAa OepuareH (TaHcbixOacsa,
2011, s. 178-179).

KBIproi3s THAMHHH IPAMMATHKACHIHA APHAATAH OMICKTEPAE TAKTOOY Kacoody /+aaiibm/ mMyduecy
KOK. OIIOHAYKTAaH OYA MYYOHYH KYPYAVIIVH jKaHA O3TOUYOAYKTOPYH TEPEH Kapall UbIIYY 3apBIA.
/+AaiibiE/ MY4Ocy, KOropyAa OEATHACHICHACH, 5K MYYOHYH OHPHIUIIN aAPKBIAYY KacaAraH. /+aafi/
MYHOCY (b27K77)) MAAHUCHHE KEATCH OaMbIPKBI 77¢2 CO3YHOH KACAABIIL, ATOOY CO3AOH CEIH ATOOY KACOOTY
MY46. ATAAraH MYYO CAIIATTBIK OKIIOIITYKTy, KOAOM, (POpMa, YOHAYK IKATBIHAATBI OKIILIOIITYKTY
OHAAUPIEHACH OAIllKa KBIHMBIA-APAKETTHH HIIITEANII OKIIOIITYIYH OHAAHUPIEH CBIH aTOOY CO3AOPAY
KACOOAO A2 KOAAOHYAQT: KYILITAH y4yy, OaAbIKTall CY3YY, Oarasail siitanoo (Kyaaitbepreros x.6. 1980, s.
228). busamn 0ro0y3va, KapaABIIl KATKAH KaMardatl, ioa00pemod, nanapdai KaHa waumati COSAOPYHAOTY
/+Aait/ MY4OCY KbIAMBIA-APAKETTHH HIITEAHUII OKIIOIITYIYH OMAAHPICH ChIH aTOOY CO3AOPAY KACATAH.
Anrrenn “Toboken akka AereHACpP, Kor6opernonin anbeir” CYHAOMYHAOLY H#0.100pcr20101 CO3Y COTYILIVII
HKATKAH aAAMAAPABIH KOADOPCTOM, )KOADOPC CBIAKTYY AABIIIIBII KATKAHAAPBIH, OAIIKAYA AFTKAHAA, COTYIII
MAHAAHEIHAATEL ACKCPACPAUH KBIHBIMBIA-APAKCTHH, COIYINYI KATKAHAAPBIH AABIIIKAH KOADOPCTOPro
OKIIIOIITYPYI YArBIAABIPraH. AA oMu /+blH/ MYYIOCYHYH OallBIPKBI TYPK Ka3Ma 9CTCAHKTEPUHAE ATOOY
CO3AOPIO JKAATAHBII, CBHIH-CBIIAT TAKTOOY CO3 JKACATAHBI JKOTOPYAA OCATMACHAW. /KBIABIHTEITBIHAA,
a3BIPKBI KBIPIBI3 THAMHAC KBIHMBIA-APAKETTHH HIIITEANII OKIIOIITYIYH OMAAMPICH ChIH aTOOY CO3AOPAY
’KACOOAO KOAAOHYATraH /+Aail/ xaHa GAalBIPKBI TAKTOOY KacO04y /+bIH/ MY4OAOpPY OHPHIUIL, TAKTOOU
»kacarad /+AalibiH/ MYYOCYH JKaCaIlIKaH. ByA MY4© aT00Y CO3AOPIO HKAATAHBIII, OMP HEPCCHHH KBIIMBIA-
APKCTHH, KYPYM-TYPYMYH SKHHYH OHpP HEPCCHUH KBIAMBIA-APAKCTHHE, KYPYM-TYPYMYHA CAABIIITBHIPHIIT
KOPCOTKOH, aAdpPABIH OKIIOII 3KEHAUIHMH OeAruaereH mMydo. Mucaabr, “KapIib-repIin <aOBIIIbIIT,
Kamandasivr ganplmeir” CYHAOMAOPYHA® COLVIIYII JKATKAH AAAMAAPABIH OUPH-OMPHH  KBITBIILIEL,
KYPOILUKOHAOPY KaMardatieit CO3Y APKBIAYY KAMAHAAPABIH YAABIIIBIHA CAABIIITHIPBIABIIL, OKIIOIIITYPYAYII
Gepuaren. Bya xarsian /+Aafibl/ MYYOCY a3BIPKBI KBIPIBI3 THAHHACTH TAKTOOY :Kacoody /+va/
MY4YOCYHO, ©3r046 /-+dblaall/ MYYOCYHO OKIIOIIyI KererT. AHTKeHH /+ua/ mMydecy Oup HepceHHH
KBIMBIA-APAKETHH SKUHYH OHp HEPCEHUH KBIAMBIA-APAKETHHE OKIIOIITypca “AcKap MyraAUMAHH
THACTHH YAHABIK MEHEH Aare O60Aco basaua yxry (T. CeabikOekoB)”, /+abiaan/ mywecy /+9a/ mygecy
CBIAKTYY MHUAAET aTKAPYY MEHEH OHpre KeHHUIITEIITHPYY MAaHUCHH Ad TYFOHAYpaT “CabbIp KEeATeH CAHbIH
VIIyA 9OH CAaHABIKKA Hak a3bIPKel Aunapusisan <askasall oTypym, kuren Oapakrarm kaagdy (T
CoiabikOexoB)” (Kyaaiibeprenos x.6. 1980, s. 275; Axmarasues x.0. 2015, s. 296). Aacak, “Tobokea axka
AereHAep, sKosbopenotwn aneIbIT’ CYWAOMYHAOTY 2r0.100pcr010t CO3YH ioab0petytan ACII ©3TOPTCOK,
MAaHH TOAYTY MEHEH cakraat. Aemek “MaHac” SIIOCYHAATHI KaHA A3BIPKBI KBIPIBI3 THAHHE MHICAA KATAPBI
KOPro3yAreoH “Ak KailblH~ BIPBIHAATBL /+AQfBIH/ MYYOCY aTOOY CO3AOPIO JKAALAHBII, OUP HEPCCHUH
KBIAMBIA-APKCTHH, JKYPYM-TYPYMYH OKHHYH OHpP HEPCCHHH KBIAMBIA-APAKCTHHE, KYPYM-TYPYMyHA
CAABIIITHIPBII KOPCOTKOH, AAAPABIH OKIIOII 3KEHAUIHMH OEATHAETEH CBIH-CBIIAT TAKTOOY TaKTOOY
KACOOUIY MYHUO ACIT aifTa aAadbI3. YInya xepae “7KoaOopcToiiyH, kKaMaHAANBIH, TAHAPAANBIH, KA TANBIH
COBAOPYHAO /+Aail/ MYdYOCY allThiAa TypraH OHMAY TOAVK JKETKHPMEK. /+blH/ MYIOCYHYH kepernm Gap
Oeae?” AETeH CypOO TyyAaT. ATAATAH CO3BAOPAYH TEKCTTEPACIH KOAAOHYAVIIYHA, KOHTEKCTTHH KAAIIBI
MaaHNCHHE KOHYA OypCak, IbIHBIHAZ dA€ /+Aall/ MYYOCYHYH KeTHIITYY SKEHAUTHH KOPOOY3. Mucaasl,
“Kapuusi-reprun  waberuert, Kamandaiierr 9abiubin’”  CYHAOMAOPYHAOLY KaMar CO3YHA® /+aail/
MYYOCYH raHa KaATHIpCaK, aHAa “Kamamaall 9aAblmeinr’ AETeH CYHAOM CaKTAaABII, COIYIIYIl JKATKAH
AAAMAAPABIH OHPH-OUPHH JKBITBIIIEL, KYPOIIKOHAOPY KAMAHAAPABIH YAABIIIBIHA CAABIIITEIPBIATAHEL,
OKIILIOIITYPYATaHBl OCATHAYY OOAOT. BHpPOK MaaHH ©3 AapaacblHa KeTIIEH KaraT. MaaHuM KaHAAHABID
OHp HEHTPAAABIK, KA MYHO3IO 33 OOAVIL, TEKCTTHH KOPKOMAYYAYIY BIAABIMAAN TYIHOT. Aa sMu “Ak
KalbIH’ BIPBIHAATBL Jaumaisi CO3YHAOTY /+biH/ MYIOCYH aAbmn cascak, “JKapaiusikryy wawmai,
ZKaAbIpeIran ka3 caiibi’ CYHAOMY KaABIII, BIPABIH KOPKOMAYYAYTY cyricak Tapra Tymer. Aemexk /+bim/
MY4OCY a3bIPKBI KBIPIBI3 TUAUHAE OKILIOII MaaHHIEe 93 /+Aail/ MY4OCY MEHEH OMPUIHII, IIACOHACTTHIK
KATMAPABL TY30T A4, AaWTBIABII JKATKAH OHAY KYYOTYY, KOPKOMAYYAYIYH JKOTOPYAQTyy IKaHA
TAACUPAYYAYIYH apTTHIPYY YIYH KOAAOHYAQT. OIIOA 9A¢ Me3rHAAe /+Aail/ MY4OCY KbIIIMBIA-APAKCTTHH
HINTEAHIN OKIIOIITYIYH OHAAMPIEH CBIH aTOOY CO3AOPAY KAcOOYy MY4O. AA 3MH IKOTOPYAArEl
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CYHAOMAOPA® OHp HepCEHHH (COIYIIYII KATKAH aAAMAAPABIH; ITIAM YBIPAKTAPABIH; aK KAMBIHABIH)
KBIAMBIA-APAKCTHH, KYPYM-TyPYMYH (COTYII MaMAAHBIHAA OHMPU-OMPUH JKBITHIIIBL, YPYIIYIY; KYHYIIY;
A3 MESTHAHHAE ©3TOPYI, *KAAOBIPAK AYUBIIIBI) SKUMHYN OHUP HEPCCHUH KBIHMBIA-APAKCTHHE, KYPYM-
TYpyMyHa (KAMAHABIH YAABIIIEL, JKOAOOPCTYH AABIIIBL, ITAHAPABIH ((DOHAPABIH) KYHYIITY; TATBIHAKAL,
MKAPAIIBIKTYY JKAIl) CAABIIITBIPBII KOPCOTYY 95H HErM3ru MHAAET OOATOH. OIIOHAYKTaH OyA MakcaTka
KeTYY YYYH TAKTOOY 7Kaco04y /+bIH/ MY4OCYHO MyKTAKABIK TYYATaH.

KenibIHTHIK skaHa CyHymrrap

OpxoH-DHecall xa3ma CTeAUKTepr MeHeH “MarHac” 3IIOCYHYH OPTOCYHAA THAAHK OKIIIOIITYKTAp
6ap. OIIOHAON OKIIOIITYKTAPABIH OHMpH — OyA TAKTOOY KACOOTy OalMBIPKBI /+BIH/ KypaA KOHAOMO
mydgocy. OpxoH-DHecall KasMa 3CTEAUKTCPUHAC Hadacsit, dataHsit ‘HKOO-KAAAHAAIL KAHA IpuH “3p
GOAYI” COBAOPYHA® KOAAOHYATaH /+BIH/ MYYOCY a3BIPKBI KBIPIBI3 TUAUHAC Kol#ibiH, JHassii CBHIAKTYY
KAABIIITAIIIKAH TAKTOOY CO3AOPAO CaKTAABII, CeHEK popmara ©TkOH. OrreHTce Aa aTaarad my4e “Manac”
SIIOCYHAATBL KaMardativit, Hoabopemotiyn, nanapoatisi, “AK KafbH~ BIPBIHAATBL Maumaisit COSAOPYHA® A2
yaypaiit. Bupox GyA ce3A6pA© aTaAran MY4e Aafibiva /+Aail /MYy96cYy MeHEH KOAAOHYAAT. OLIOHAYKTAH
OyA MY4OAOPAY 0OAGOCTOH /+AafibiH/ TYPYHA® KaObIA aAyy Kepek. OIIOA 9A€ yIypAd ©3 AAABIHYA Ad
Kapacak 00AoT. bupok 0m3 Oya MakaaabbI3Aa OHPUKTHPHUII, OUP MYUO AEI ICEHTOOHY Tyypa KOPAYK.
/+AaiiblE/ ATOOY CO3AOPIO HKAATAHBIII, OMP HEPCCHHH KbIAMBIA-APKETHH, KYPYM-TYPYMYH SKHHYH OHP
HEPCEHHUH KbIMBIA-APAKETHHE, )KYPYM-TYPYMyHa CAABIIIITEIPBIIT KOPCOTKOH, AAAPABIH OKILIOII S9KCHAUTIH
GEATHACTCH CBIH-CBIIAT TAKTOOY KaCO0UY MY4O. +dadssit My96CY OKIIOLT MaaHure, pyHKImsra 99 /+aait/
kaHa /+blH/ MYYOAOPYHYH KATMAPAAHYYCY MEHEH TY3YAYII, ATBIABII JKATKAH OHAY KY4OTYY,
KOPKOMAYYAYIYH JKOTOPYAQTyy »KaHA TaaCHPAYYAYIYH apTTBIPYy YYYH KOAAOHYAAT. OIIOHAYKTAH
a3BIPKBL VIYPAA Ad THAHUOH3AN OAHBITYy, AHBIH KOPKOMAYK, SKCIIPECCHBAMK ACHII9AUH KOTOPYY YIYH
/+AaitbrE/ MYYOCYH KOAAOHCOK GOAOT.
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EXTENDED ABSTRACT

Thete is an affix /+ in/ that makes adverb in the words of yagn and yalay in the sentence “Men 6zim
kagan olurtukuma yir sayu barmis bodun 614 yitQ, yadagmn, yalaym yana kelti (When I was kagan, people who
went everywhere came back to death, on foof) (K6l Tigin, west side 27-28)” of K&l Tigin Inscription and in the
word of erin in the sentence ““Oglan togdim, erin ulgattim (I was born as a son, I grew up as a person)”’of Altin-
Kol II (E 29) Inscription. T. Tekin explains the / + in / suffix in these words as a vehicle suffix and states
that it is also used in the construction of modality adverbs (Tekin, 2003, p. 144). A. N. Kononov considers
the attachment as the vehicle case attachment that makes the modality adverbs (Kononov, 1980, p. 140).
The suffix /+ in/ make the modality adverbs that come to the names and indicate the movement in the
Kokturk inscriptions. For example, the root of the word yadagmn in the first sentence above is the word
yadag, meaning pedestrian. With the introduction of /+in/ suffix, a yadagm adverb is made, which means o

Jfoot.

The vehicle suffix /+ in/ in the inscriptions has been preserved only in adverbs such as cayun, ks,
kiindiiziin, tiinkiisiin, akim in Contemporary Kyrgyz Turkish (Kudaybegrenov ef a/. 1980, p. 207, 277).
However, in the Manas Epic, the suffix /+1in/ that makes the adverbs in the inscriptions it combines with
suffix /+day/ and makes the modality adverbs as in the Kokturk inscriptions:

S. Orozbakov, “Manas”, III. kitap, p. 175

Musulman, kaapir eki curt,
Képtigiin kérson kara kurt.
Coo bérusi erender,
Tobokel akka degender
Colborstoyun alisip,
Kambildard: karasar
Karagay nayza salistp,
Karsi-tersi cabisip,
Kamandaymn ¢alisip,

Kitay, Kirgiz eki curt
Kiriligkan el boldu,

Kizil kan agip sel boldu.

S. Orozbakov, “Manas”, V. Kitap, p. 72

Sam ¢iragt kéokart,
Panardayin kiiygonu,
Tirilikte izdeysiy
Cirkin calgan dilynonii.

In the first text, there are two words in the form of colborstoynn and kamandaym, and in the second
text, the word of panardaym. These words mean /ike tigers, wild boars and lanterns in the text. If we divide
these words into roots and attachments, we see that it these made by adding /+toy/, /+day/ and /+un/,
/+in/ suffixes to colbors, kaman, panar roots. The suffixes /+toy/, /+day/ appears from the Old Turkish
word teg (like) and makes an adjective. The suffixes /+un/, /+in/ are not mentioned anywhere in the
modern Kyrgyz language other than adverbs as a &zn, cayin, tinizen, akerm. In our opinion, this suffix is the
trace of the suffix /+in/ which makes adverbs in the wotds of the yadagn, yalaym and erin of Kol Tigin
and Alun-Kol II (E 29) Inscriptions. In other words, it is the tool case suffix /+in/ used in making
modality adverbs. It proves the meanings of the words dealt with and the texts contained in these words.
Because in the first text, a war between Kyrgyz and Chinese is described. It is depicted in this text that the
soldiers fighting was fighting like tigers and wild boars. It is stated in the second text that the lights are on
like a lantern. Therefore, we can say that the suffix /+in/ which makes adverbs in Old Turkish is
preserved only in Manas Epic in contemporary Kyrgyz language.

The adjective /+1n/ is also found in the modern Kyrgyz language in the poetry "Ak kaiyn" by the
famous Kyrgyz poet Alykul Osmonov:

Carasiktuu castayn, Tamasaluu castayn,
Cadiragan caz sayin. Tarmaldagan caz sayin.
Cas kiiniimdon teqy 6skon, Tay kiinimdon tery 6skon,
Caksinakay ak kayiy. Tatinakay ak kayin.

There is the word cagtayn in both lines of this poetry. If we pay attention, this word is associated with
the verbs cadira- and farmalda- that come after it and means as young: like a handsome young man, Happy
spring. If we pay attention to the use of the suffix /+in/ in this poetry, this suffix, together with the
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adjective /+day/ suffix from the noun, formed a form and performed a linguistically similar function like
the examples given in the Manas Epic above. Therefore, it can be said that suffix /+in/, which made the
adverbs in the Orkhon-Enesai inscriptions, is preserved in the suffix /+dayin/, except for the permanent
adverbs such as &zn, caym, akirm in the modern Kyrgyz language.

We can consider the suffix /+yn/ as an independent adverb suffix without combining the adjective
suffix /+day/. However, considering that this suffix is always used only with the suffix /+day/, we
decided to take it as /+dayin/.
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